Important Notice:  Please Read Before Registering for Ethics Exam

Specific Interpreter Needs in Minnesota State Courts 

Specific Need 

Interpreters for specific spoken languages are needed in particular areas of the state.  Interpreters for these languages are especially encouraged to register for this class.  The specific needs are listed below by Judicial District:  

(Click on the following link to view a map of the counties in the Judicial District http://www.mncourts.gov/?page=238 .)

1st District

3rd District
4th District
5th District 
7th District

Khmer, Central
Amharic
Amharic
Lao

Anuak


Nuer


Oromo

Lao

Hmong
Arabic


Oromo




Nuer

Oromo

Bosnian







Oromo

Nuer

Hmong









Somali

Nuer

Occasional Need

There is occasional need in different areas of the state for the following languages:

Anuak, Nuer, Swahili, Tibetan, Arabic, Burmese, Liberian English, Ukranian, Tagalog, Haitian Creole, Turkish, and Twi. 
Exam Options

We would like to make taking the Ethics Exam as convenient for you as possible.  In some cases, alternative arrangements to the in-person class may be possible.  Please contact us prior to registering for the Ethics Exam if you live more than 80 miles away from St. Paul, and:  

· You live in the 3rd District and interpret Amharic or Oromo; or
· You live in the 5th District and you interpret Lao, Hmong, Oromo, Nuer, or Somali; or 
· You live in the 7th District and you interpret Anuak, Arabic, Bosnian, Hmong or Nuer. 

Notice Regarding Court Interpreting Assignments

Currently there is no need for additional interpreters at the roster level in any area of the state for Spanish, Russian, Vietnamese, and Lao.  Nor is there a current need for additional interpreters at the roster level for Somali or Hmong anywhere in the state other than the 5th Judicial District as indicated above.  
Completing the requirements to become a rostered court interpreter does not guarantee that you will be contacted and hired by the courts for court interpreter assignments. In certain spoken languages, there already are many experienced interpreters on the Minnesota Statewide Court Interpreter Roster.  In addition, for languages where there is a certification exam such as Spanish, Somali, Hmong, Russian, Vietnamese, Lao, and French, the courts are required to contact interpreters who have passed the certification exam before contacting interpreters who have only met the minimum requirements to qualify for the roster.  
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Court Interpreter Ethics Exam 

When:

April 9, 2011


Registration (photo ID required):
8:30 am – 9:00 am


Review, Discussion & Exam:

9:00 am – 1:00 pm
Where:

Location in St. Paul – to be determined. 
***

If you live more than 80 miles away from St. Paul and if more than 10 interpreters 

register for the Ethics Exam in your area, we may be able to offer the Ethics Exam 

program by ITV at a location nearer to you.  

Fee:
$50.00 
Interpreters who want to work in Minnesota state courts must receive a passing score on the Ethics Exam based upon the Code of Professional Responsibility for Interpreters in the State Court System, also known as the Code of Ethics.  The Ethics Exam is a one hour written test comprised of 25 questions in English with multiple-choice answers.  Immediately prior to the Ethics Exam is a 3 hour review and discussion of the Code of Ethics led by professional court interpreters.  
The test evaluates understanding of the concepts of ethical behavior as well as comprehension of the technical terminology contained in the Code of Ethics.   The Code of Professional Responsibility for Court Interpreters is included in the confirmation sent to registrants and is also available to download on line at 
www.mncourts.gov/interpreters . Please review the Code of Professional Responsibility for Court Interpreters before the class. 
Please arrive early to allow for time to check-in at the registration desk with the required photo identification.

Interpreters who do not pass the Ethics Test the first time may take it again.  

NON-RESIDENT POLICY

Non-residents who live close enough to commute and commit to work regularly in the Minnesota state court system may be admitted on a space available basis.  Other non-residents will not be accepted at this time.

REGISTRATION FEE

To register, complete the registration form and mail it with the non-refundable, non-transferable registration fee to the Court Interpreter Program.  The full registration fee for the test and review & discussion is $50.00 and the discount fee is $25.00.  See the last page of the registration form for information on qualifications for the registration fee discount.
REGISTRATION DEADLINE

Your registration with fee must be received in our office no later than Friday, March 25, 2011.  
CONFIRMATION

Once applications are accepted, participants will receive email confirmation at least 7 days prior to the Ethics Exam.  This confirmation will indicate if you have been scheduled to attend at an alternate location by ITV.
The registration fee is non-refundable and non-transferable; it cannot be applied to future Court Interpreter Programs.  
NO FOOD OR BEVERAGES IN CLASSROOMS
Food and drinks cannot be consumed in the classroom.  However, you may have something to eat and drink outside of the classroom during breaks.  Please plan to bring your own food and beverages as none will be provided. 
	STATEWIDE ROSTER REQUIREMENTS

Interpreters who complete the requirements listed below are eligible to work for the state courts, and may be listed on the Statewide Roster of Court Interpreters available to court administrators throughout Minnesota and on the Internet.  If you have any questions regarding requirements to interpret in the state court system, feel free to contact the Minnesota Court Interpreter Program at (651) 297-5300.  To be eligible to work in the state court system, all interpreters must:

1.
Receive a passing score on the Ethics Test based upon the Code of Professional Responsibility for Interpreters in the State Court System.

2. Complete the Orientation Program, including filing a notarized affidavit agreeing to be bound by the Code of Professional Responsibility.
3. Demonstrate proficiency in English and in a language other than English, for which you interpret.

Sign language interpreters only must additionally be certified by the Registry of Interpreters for the Deaf (RID) or National Association for the Deaf (NAD) before being included on the Statewide Roster, with one or more of the following certification(s): CI and CT, CSC, NAD V, NIC, CDI, or CDI-provisional.  



Registration Form for Ethics Exam
Register now!  You must register by March 25, 2011. 
No late registrations will be accepted. No walk-ins are allowed.
No credit cards accepted.
Please make check or money order ($50.00) payable to:

MN Court Interpreter Program

Send registration and payment to:

MN Court Interpreter Program

105 Minnesota Judicial Center

25 Rev. Dr. Martin Luther King Jr.

St. Paul, MN  55155

Questions email Peggy Baum at Peggy.Baum@courts.state.mn.us or call 

(651) 205-4206.
Name:  _________________________________________________________


First


 Middle



Last

________________________________________________________________

Address



________________________________________________________________
City, State, Zip Code
________________________________________________________________

Email Address

(          )





(          )




Home Phone Number




Mobile Phone Number

Language(s) you interpret (other than English):_______________________________
____    Please indicate with a check mark if you would prefer to attend the Ethics Program by Interactive Television (ITV) at a location nearer to you if enough interpreters in your area register. (Only applies to interpreters who live more than 80 miles away from St. Paul.)  
MINNESOTA COURT INTERPRETER PROGRAM

ETHICS REGISTRATION FEE DISCOUNT



If the spoken language you interpret does NOT appear on the list, you DO NOT qualify for the $25.00 fee discount at this time.  

If you are a qualified sign language interpreter or if the spoken language that you interpret appears on the list above, please provide the following information:

Language(s): 

_____________________________________________________________________

Any related dialect or language(s):

_____________________________________________________________________

Country or geographic region of the world that the language is spoken: 

_____________________________________________________________________

Due to a shortage of sign language interpreters available on the Statewide Roster of Court Interpreters, the entire registration fee will be waived for sign language interpreters who meet all other requirements (including the required RID and/or NAD certification level) for the roster.





Interpreters of specific languages that are under-represented or not represented on the Statewide Roster of Court Interpreters qualify for a registration fee discount of $25.00.  The following languages QUALIFY for the fee discount if registration fee of $25.00 is received prior to March 25th.





Afar 		Farsi, Western		Kurdi


Akan		Filipino	 		Liberian English


Albanian 		Gbandi			Mandinka/Mandingo


Anuak 		Grebo 			Mongolian


Bulgarian		Gujarati		Pashto, Central


Burmese 		Karen S’gaw		Pidgin


Cameroon		Khmer, Northern	Soninke


Cebuano		Kosraean		Turkish


Chuukese		Kpelle, Guinea		Twi


Dan (Gio)		Krahn, Western		Wolof
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